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M A G Y A R K "U R I R. 
Indult Bécsből, Kedden, Október' 2k-dikén, 1826. 

Görög Országi Tudósítások. 

A' Görög Közönséges Újságnak egy
ezerre sok darabjai megérkeztek Bétsbe , 
mellyekben nevezetes tárgyakat i l lető elé-
adások találtatnak, úgymint : Athénének 
újabb környűlál lásairol ; . I b r a h i m n a k 
a' Mainaiakhoz vagy Spártaiakhoz tett újabb 
látogatásáról; a' Mity lenéi öblökben Sep-
tember g d i k é t ö l n - d i k é i g folyt tengeri 
verekedésekről; a' P e r s e v e r a n c e ne
vű és Kapitány H a s t i n g s által vezéreltetett 
első Gőz hajónak a' G ö r ö g ö k ' szolgalatjára 
N á p o l i h o z lett megérkezésé rő l , a 'me l ly 
Sept. i5-dikére v i radó éjjel történt. 

Az Athénéi d o l g o k r ó l így szoll a' Sept. 
8dikán kőit G ö r ö g újság:, — „Athéné* 
A k r o p o l i s á n a k i l ly szoros ostromol-
tatása minden érzékeny Görögnek lelkit 
keseríti. A z őrző sereg oltalmazza a' vá
rat *s az ellenségnek minden rárohanásait 
viszsza ve r i ; 's az Athéné béliek vetélkedve 
iparkodnak megmutatni,hogy nem roszszab-
bak a' Messolongieknél , h a n e m — A k r o -
P ° l i s kitsi erősség — ' s az ellenség'szün
telen tartó szörnyű ágyúzása által nagyon 
r°ngáltatik. Hogy Athéné' ostromoltatása 
annál hamarabb és könnyebben félbe sza-
kasztódjék, nékünk az Athénén kívül (Eleu-
sisben) lévő tábort kell megerőssítenünk. 
Urszáglószékünk már több vezéreknek pa-
fantsolatot adott, h o g y oda induljanakser-
geilihel; vajha ezek engedelmesek lenné-
" e " és sietve útnak indulnának! Vajha 
lessolongi várának szerentsétlen esete ál-

1 oőltsekké tétettünk v o l n a . , Valósággal 

j ó és hasznos lett volna az ellenséget egy 
kardvonás nélkül Messolongitől A théné ig 
jőn i meg nem engednünk: de most is bőlts 
és jó fog l enn i , ha Athénének segí tségére 
sietünk. 

„Mi alkalmatosok vagyunk s emmivé 
tenni az e l lenséget , tsak akarjuk: akar
nunk kell pedig mert különben minket 
tesznek semmivé. Bár mi gyenge is aa 
el lenség: de még is elég erős a r r a , h o g y 
nékünk árttson , ha mi őtet meg nem e lőz
zük. Egy G ö r ö g sints & k i hazája' vesze
delmét ne esmérné , és a' ki ne tudná , 
hogy mi i égyen kötelessége. N o h á t tegye is 
m e g kötelességét. Itt a' lágy-raelegség ha
zaárulás; hazaárulónak pedig egy G ö r ö g 
se akar látszani se neveztetni. M é g a z o k 
i s , kik szerentsétlenségből 's a ' haza* ká
rára és gyalázatjára, egymással veszeked
nek (mint a' két N o t a r á k Kor in thusban) , 
az indulatoskodást 's magános haszonke
resést elfelej tvén, mos t ezek is siessenek 
a' nevezetes Athénének segítségére. A z os-
t rom alatt l évő Athéné mindnyájunktol se
gedelemét kíván; menjünk tehát segítségé
re . Athéné' megtartatása G ö r ö g Ország ' 
megtartatása ! Siessetek tehát r o k o n o k ! 
Siessetek G ö r ö g ö k ! A ' Haza kiált hozzátok; 
siessetek az ő megmentésére!" 

Ugyan ezen G ö r ö g újság'Sept. 16-kán 
és 20-kán kőit darabjai szerént már több 
felől útnak indultak vala néhány G ö r ö g 
Kapitányok A t h é n é ' segítségére. P a l a -
m i d i b ö l (Nauplia* várából)Jannaki S u l -
t a n i , H a d s c h i - . P e t r u , G r i v a Hardi-
k i o t i , V u t i r o A n t a l , Galani Panaji és 



©ragomes í ino N i k o l o — > kik nagyobbára 
mind Messolongiben . szolgált vitézek —— 
Soo emberekkel mentek-et o d a ; 17-dikben 
pedig K a l e r g i Dömötör nevű vezér 
^ndúlt útnak 4oo embereklcel ugyan 
oda , kit egy vakmerő-bátor vi téznek tar
tanak mindenek, és a* ki arról is esmere-
tos , hogy az Országlószék* parantsolaiait 
igen engedelmesen követni szokta. Mind 
ezek egyenesén E l e u s i s felé vették útjo-
kat , hol ekkor vo l t a' G ö r ö g ármáda' fő 
hadi szállása. 

H e p t a n e s i e r e k is indultak ugyan 
oda útnak Sept. i3 -kán , hova ezen sereg
nek nagyobb része már régebben megér
kezett. Ezen Heptanesierek, mint a' nevek 
mutatja, a ' J ó n i a i hét szigetekről a' G ö 
rögök ' segítségére ment nemzeti katonák. 
Ezek egy magános serget formálván, Itha-
kai E u m o r f o p u l ó Dénes Generál is ál
tal vezérel tetnek, kit . magok a' katonák 
válosztottak a' magok vezérjekké. Varinak 
ezen seregnél Santa Maurai, K o r f u i , Ce-
phaloniai , Cer igói és Zántei Kapitányok 
is. Ezen-sereg a' rault Aug. 18-kán és 20-
dikán elé fordult verekedésekben is dítsé-
retesen viselte magát Áthéne mellett. 

A ' G ö r ö g Közönséges Ujsásban ugyan 
ekkor i rat ik , hogy Gen. G u r a az Akro-
polisi K o m m a n d á n s , ezen H e p t i n s u l a -
11 e r e k ' Kommandánsáhöz í r v á n , meghív
ta ezen serge t , hogy menjen-bé ezen vár
ba , és részesüljön a' várnak védelmezésé-
ben ; sőt, mint mondják az Országló Biz
tossághoz is írt G u r a ugyan ezen tárgy 
eránt, és hogy mindenik rész megegyezett 
abba, hogy ezen sereg is bemenjen a' vár
ba 's Gurának segítségére legyen. Tsak 
a*, volt a' ké rdés , h o g y : találhatott-é módo t 
az oda va ló bemenetelre az os t romló se
reg miatt. 

Valami verekedésről is emlékezik de 
tsak nagyon r ö v i d e n , ugyan ezen Sept. 
13-dikán kőit Közönséges G ö r ö g Uj ság , a' 
melly Sept 4-dikén 5 f a r k á n á l , éppen 

Beotzia és Megara között éppen azsoi hel-
lyen tör tént , hol a' R e s c h i d Basa'ar
madájának l eg főbb magazínumai találtat
nak. Generál is K a r a i s k a k i Eleusisboí 
küldötte vala oda egy tsapattal G h e l i o -
t i nevű Generá l i s t , kinek az a' szereiüsé-
je v a l a , hogy a' Tö rök L ó g e r t véletlenül 
meg lepvén , feles ragadománnyal tért on
nét viszsza a' G ö r ö g t á b o r h o z , a' melly 
ragadomány fegyve rbő l , ruházatból , vágó 
marhából 's egyéb e'-félékből állott, 

Hoszszasan leíratik továbbá ezen Sept. 
i3-dikán költ G ö r ö g Közönséges újságban, 
az I b r a h i m Spártához tett második ex-
pedi tz ió ja , hanem a' m e l y r e , mint hogy 
többire tsak esmeretlen vidékeken tétetett 
hadi fordulásokból ál lott , itt most nem 
botsátkozunk-ki, és tsak azt jegyezzük-meg, 
hogy most is két M a u r o m i c h a l i k vol
tak i t t , kik Ib rah im Basát innét most is 
viszsza térítették , a 'k i valamint az ő ugyan 
ide tett e lőbbeni expedi tz ió jábol , most is 
hasonló szégyennel tért viszsza M i s t r a n 
által T r i p o l i t z á h o z. 

Hanem mint a' fenn - nevezett ujsag 
m e g j e g y z i , í gy is elég keserves á z , a Spár
taiaknak's áltáljában a' Görögöknek , hogy 
I b r a h i m szörnyű pusztításokat tett ezen 
expeditziójában. A ' hol elment egy falunak 
se kedvezet t ; mindent felgyújtatott és fel
égettetett, a' mi éghető volt . Sok barmot 
elhajtatott és sok ártatlan lelkeket fogság
ra vitt. Hanem oka is volt a' boszszanko-
dásra , mint hogy 700 embereknél többet 
elvesztett ezen expeditziójában. A ' két Pa -

najotik, G y ö r g y és Miklós Generál isok, és 
Jatraki, most is nagyon érdemesekké tet
ték magokat a' Görög haza eránt. 

A ' Gőz-hajónak megérkezéséről ezeket fcoí-
li a' Naupl ia i G ö r ö g Ujság Sept. 16-kán: » 

„Ezen éjszaka *8 órakor, nap-lementé
től számlálván 8 ó r amulva , m e g é r k e z t 
a z A r g o l i a i tenger öbö lbe is egy Gői-
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hajó legelőször. A* V i g y á z ó k azonnal hírt 
tettek érkezése fe lő l , melly egyszerre a r 

villámlás' szárnyain széllyel repült minden 
felé egész Nanpliában. Mindenek azonnal 
eltávoztak a' Morpheus ' karjai közzű l , 's 
örvendezve felfutottak a' vár' falaira, hogy 
a' régen óhajtott tárgyat láthassák. Szép 
holdvilág lévén , igen jól lehetett látni a' 
hajót a' kikötőhelyben vasmatskákon á l l -

• va. Bárkákon is sok polgárok kieveztek 
hozzá. A ' hajós Kapitány és tulajdonos 
H a s t i n g s ú r , eladóvá tévén a' hajót, 
az Országlószék azt azonnal megvásárlot-
ta i 5 , o o o font Ster l ingeken, 's e'-szerént 
az, Anglus tulajdonból G ö r ö g tulajdonná 
leve ; 's a' P e r s e v e r a n c e nevezet hel
lyett is ugyan azt (állandóságot) jelentő 
Görög nevet (Kar te r i a ) adának néki. El-bír 
a* hajó 253 tonnát (4660 mázsát). I m l H e l -
l á s n a k is van tehát már egy Gőz-hajója ! " 

Ugyan ezen újság, ugyan ezen tárgy
ról Sopt. 20 dikán: • — „ 

, Előbbeni levelünkben jelentők, hogy 
fl Görög Országlószék a' H a s t i n g s úr 
Gőz-hajóját i5-,ooo font Sterlingekért meg-
vasárlá és hogy már G ö r ö g országnak is 
van egy Gőz-hajója. Most pedig azt jelent
jük,' hogy ezen G ö r ö g Gőz-hajó Sept. 16-

. dikán délelőtti 10 órakor ágyú dorrogások 
között Görög Zászlót függeszte ki. Jelen va
lának , mint n é z ő k , ezen nemzeti cer imo-
nian az Országlószéki Biztosságnak tagjai 
!s a Nemzeti Gyűlésnek néhány tagjaival 
egye temben , kik most itt tartózkodnak. 
k Görög Országlószék H a s t i n g s 
u rnak érdemeit , virtusait , 's részint ter
mészeti részint tapasztalás által s-.erzett 
tehetségeit 's alkalmatosságát tekintvén, 
otet Frégát-kapitánnyá nevezte 's ezen e l -

S o Görög Gőzhajónak vezérlését is rá bíz- , 
' a - H a s t i n g s úr már eddig is tartózko
dott G ö r ö g Ország* Fö ld j én , 's ezen sza-

adsági hadakozásban valósággal és nagy 
," aszonnal vitézkedett annak ügye mellet t , 

e * által legjobban megérdemlett e a* Gö

rögök által való megtiszteltetést. Most egy 
fő rangot kapott a' Görög, hajós emberek 
közöt t , 's az első Görög G ő z - hajónak íá 
Kapitányává neveztetek. A ' Görög tengere 
sereg kevély lehet v é l l e : Görög ország pe
d ig fényes tetteket vár tő i l e , m e g g y ő z ő d v e 
lévén a'-felől, hogy Hasting úr alkalmas 
az e'-félékre.' ' ~ 

A ' Sept. 8-dikátol M - d i k é i g a* Mity le-
nei tengeren elé fordult tengeri ve rekedé
seket következő módon adja elé ezen G ö 
rög xujság: — „ 

„ S e p f 8 dikán a' Görög hajók öszsze 
tsatsolódva szélnek eresztették vitorláj ikat 
's a' Kapudán Basának felkeresésére indul
tak. A' következő éjjel szörnyű kőd bor í 
t o t t a d a' tenger t , melly miatt úgy elszél-
ledttek hajójink, h o g y g-dikben egész est-
v i g alig gyülekezhettek öszsze Mitylene 
előtt. Az ellenség ekkor ezen sziget ' erős
ségének oltalma alatt vasmatskákon ál lot t , 
hanem, mint h o g y szerentsétlenségünkre 
közelítésünk felől hírt vett vala , már ő is 
kezdlte felszedetni a' vasmatskákat, 's 24 
npgy szerű hajókat küldött-ki e l lenünk, ma
ga pedig a' több hajókkal megmaradói t a* 
kikötőhelyben. Ezen éjjel (10-dikre v i r r a d ó 
éjszaka) történt, hogy a ' .Görögök 10 óra-
tájban a' 24 T ö r ö k nagy hajókat beér ték 
's őket azonnal meglámodták , ú g y , min t 
az éjjeli idő 's az esső megengedték, 

„Sept. 10-dik napján eltávozni iparko
dott tollúnk az e l lenség, de mi őtet a ' r o s z 
idő mellett is űzőbe vettük. Néhány hajó
jink közelebb mentek hozzá , mások bátrabb 
maradtak : hanem már ekkor az ellenség-
nek is más gondolatja jött va la , 's a' he l 
lyett , hogy az eltávozást folytatta volna , 
megál lapodot t , és nagy bátorsággal kezdettt 
ve rekedn i , nyilván kimutatván , hogy e g é 
szen semmivé akar tenni bennünket. D é 
Istennek légyen hála é r te , nem hajthatta vég
re czélzását: sőt inkább vissza veretett m e g r 
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lehetős kárvallással , a*-'midőh ! i smét min
den hajójink kergetésére indultak, 's tsak 
ezen szél lett volna tartós, még több ba
ja is lett volna . A.' M a r i n i '"úr-Gyújtója 
azonközben hasadást kapván sok v íz miatt 
estve felé e lsül lyedet t , hanem az embe
rek kimenekedtek bárkák* segedelmével . A ' 
P a r a s k é v a úr Gyútójánakárbótza is meg
romlott. Ezen éjjel Phokéáig kergettük az 
ellenséget. 

„Sept . 11-dikén hadi rendet formál
tak a' G ö r ö g hajók *s ismét megtámodták 
a' Törököke t , 's"reggeltől dél ig verekedtek 
velle igen tüzesen, 's ismét futásra kén-
szerítették őke t ; hanem a 'Gyú j tók , a 'szél
nek eltsendesedése miatt nem akaszthatták 
véllek öszsze magokat . így futván az el
lenség a* S m y r n a i ö b ö l i g , itt ismét bát-
tran szembe szállottak vélle a* mie ink , re-
ménlvén , h o g y már itt majd megtanítják. 
A z ellenséges línéának néhány részei ellen 
Gyújtók küldettek-el , de itt se akaszthat
ták magokat azzal öszsze , míg vég re egy 
hátra maradott Frégáto t szemléltek meg 's 
ennek felégetésén iparkodtak. Ezt a' Theo-
phanes V o k o ür Gyújtója akarta meg
gyújtani , hanem m é g meszsze vol t t ő l l e , 
mikor maga gyulladott-meg hirtelen, 's ha
szon nélkül égett-el. E'-közben megérke
zett oda a* Theodorak i V r e s k o ú r három 
árbótzos Gyújtója 's ez szerentsésen hoz
zá akasztotta magát a' Fregá thoz , hanem 
a'Törökök is o l ly ügyesen do lgoz tak , hogy 
a' Gyújtót eltaszítván a 'Fregattól , , ezt sze
rentsésen megtartották ; tsak a' hátulja 
égett-meg egy kevéssé. A' B u t i és R i p i -
n ó urak gyujtóji is meglehetős kárt vallot
tak ezen verekedésben , hanem ezek már 
megfoldoztattak. 

„Ezen két napi verekedésekben is igen 
vitéz módon es elragadó tűzzel vereked
tek a' G ö r ö g hajók: de meg kell valla
nunk, hogy ezen tsatákban az ellenség is 
minden reménség felett jobban ellent ál
lo t t , mint eddig. Sok kárt is vallott. A ' 

G ö r ö g hajók a' verekedés után Sept. 12. 
dikén viszsza tértek Ipsa rához , és Mitylé-
nénél tsak strázsa hajót hagytak hátra. — 
A' Tö rök hajós sereg' segítségére mostan
ság m é g 9 új hajót akart útnak indítani 
a' Szultán. 

Az t is jelenti a' G ö r ö g újság, hogy 
Marsil iábol mostanság ismét két Frantzia 
G ö r ö g - p á r t f o g ó k érkeztek-meg, 's egyik 
Hydrához , a' másik Nápol ihoz szállott-ki; 
's annak Bou t i e r , a' másiknak Raffanel a' 
neve. 

Moldva. 

J a s s i b o l í g y írtak Okt. 12-dikén:—,, 
„ A z A k i r m a n b a n l évő egyik Tö

rök Biztosnak Hadi-Efendínek Titoknokja 
két tatároktól kísértetve ide érkezvén, itt 
tsak kevés órákig ál lapodott-meg, 's azon
nal sietve tovább folytatta útját Konstan-
czinápoly f e l é , h o v a , mint itt Jassibanma
ga beszél l te , azt az örvendetes tudósítást 
v i s z i , hogy A k i r m a n b a n a' Török és 
Orosz Alkudozó Biztosok által a' Békes
ség-kötés aláírattatott, 's már tsak a' híj
já , hogy maga a' S z u l t á n ratifikálja. 
Reménség v o l t , hogy a* Tö rök Alkudozó 
Biztosok m é g ezen hónapnak végé ig visz
sza indulnak Akirmanból Konstancziná-
poly felé. • 

Két SiciliáJí Országa. 

A z Augsburgi Közönséges újságban 
illy tudósítás találtatik Messinábol Sept. 
3o dikán: — , , 

„ L o r d C o e h r a n e , minekutánna 
a' Cagl ia r i 'Öbl iben néhány órákig tartóz
kodott v o l n a , onnét ide vette evezését, s 
kérte az ide va ló bebotsáttatást : hanem, 
mint hogy egyebek közö t t , az ő hajójának 
egésségi írásai se találtattak jo r e n a w 

l enn i , nem bolsáttatott-bé a' kikötőhelybe-
Innét tehát M á l t á b a vette evezését, de 



a'-honnét nem soká viázsza tért i d e , 'a 
jobb rendben lévő írásokat mutatott e le , 
de tsakugyan így se nyerte-meg a' kikötő
helybe való bébotsáttatást, melly szerént 
ma (Sept. 19-kén) a' Messinai öblöt ide 
hagyván, eltávozott i nné t , ' s a ' V e s u v n e -
vű Királyi Línéa-hajó utánna küldetett , 
mint mondják o l ly rendeléssel , hogy min
denütt kísérje C o c h r a n é t , va lameddig 
a' Két Siciliai Királyságnak tengerpartjai
tól 120 tengeri mértföldnyi távolságra 
nem ér. 

A n g l i á b ó l két szállító hajók ér
keztek Máltába , mel lyek eleséggel lévén 
terhelve, Nápol i di-Románia felé folytatják 
útjokat. "Az eleséget Cochrane* számára 
viszik. 

Orosz Birodalom. 

Az Orosz Invalidus nevű újság Pe
tersburgban , i l ly Katona Hirdetést tett kö
zönségessé T i f l i s b ő l , a' Kaukasusi és 
Grusiai armadák' fő vezérétől Gen . Jer* 
m e l o f f t ó l : — „ 

„ E n nem régen tértem viszsza ide a' 
fő hadi szállásra a' Kaukasusi határ líné-
á tol , hol a' rebellis Tschetschenzéket meg
fenyítettem: de már most a' Pcrsák mertek 
beütni hozzánk a' lelkiesmeretnek sokkal 
nagyobb megtagadásával és felettébb nagy 
vakmerő bátorsággal. Ok éppen akkor ron -
tak meg a' békességet , midőn mi minden 
űtokat módokat elkövettünk a ' v é g r e , hogy 
a jó egyetértés fenntartathassák; éppen 
akkor, midőn a' mi Császárunk által a' 
határoknak elrendeltetése végett elkülde
tett Követ Persiában vala , kit még maga 
a Persa Uralkodó is nagy jó akarattal 
raegtetézve fogadott vala. E r i v á n b o l 
<dtal jöve a' Szerdár egy armadával áz O -
rosz főidre; az ő s e rge i , mint útonálló 
tolvajok gyilkolják és fosztják a' mi nagy 
Császárunknak békességes, lakosait és alatt-
v a - ó j i t ; más népeit a' Szerdár lázzasztja 

és ingerli rebel l ióra . K a r a b a g h b a bé-
szállottak a* Persa se rgek , 's a' Scháh' 
egyik fija Abbás-Mirza , a' tőllünk rég el
távozott Khánokat 's az egyéb árulókat 
magához barátságosan befogadja, kísérőjt 
között magával ho rdozza őket , 's azt ígé 
r i nekiek, hogy viszsza teszi őket a' ma
g o k előbbeni bir tokaikba. Én nem akarok 
most a' ti vi tézségetekről és bátorságotok
ró l beszéllcni ; ti ezeket mindenütt és ál
landóul kimutattatok; és mikor vise l ték 
az Oroszok magokat másképpen ? T i min
denkor megkülömböztettétek magatokat a' 
Császár eránt va ló 'húséglek ál ta l : hanem 
m o s t , mint példa-adó úgy menvén előtte
tek , új buzgóságot kívánok tőlletek M o -
nárkhátok eránt. É n , vitéz fegyveres tár
sa im, meg fogom néktek jelenteni azon 
szempillantatot, m i d ő n ellenségeitekre ke l l 
ütnötök. A ' Császárnak tudtára fognak adat
tatni a' ti iparkodásaitok és é rdeme i t ek ; 
már sokan találtatnak a' Kaukasusi arma
dánál , kik a* Császár kegyelméből n a g y 
lelkű módon megjutalmaztattak. 

M o s k a u b o l . e z e k e t írták Sept. 27-kén:—-
. Sept. 22-dikén o l ly vendégséget adott 

itt az Ánglus rendkívül való K ö v e t Her 
czeg D e v o n s h i r e , mellyen a' Császári 
família is megjelenni méltóztatott , a 'me l ly 
minden jelenlévőknek várokozását 's aa 
ezen koronázás ' alkalmatosságával edd ig 
adatott minden vendégségeket fel lyűl hala
dott. Tizenhat tábláknál 400 személ lyek ül
tek ; a ' m e l l y táblák öt versben terittettek-
fel egészen újan; még a' tzukor készüle
tek 's virágok is mind annyiszor megújit-
tnttak. Tsak a' N a g y Britanniai -Királyi cz í -
merekkel ékeskedő 's belső betseknek is 
tellyesen megfelelő formájú és czifraságű 
arany és ezüst készületek, mel lycken az 
ételek hordoztat tak, egy mill ió ezüst Ru
beleknél többre belsültetnek. 

Császár ő Felségének parancsolatjából 



a' még Moskatibnn l évőka tonaságnak Ok-...eleintén- egészen kiégették aMs í r ázó füvet, 
•!ob, _3-dihán a' nagy theátrumon szabad s későbbre a 'gabonafejeket is , minekelőtte 
játék adatott, ho l a' Császári família is megérhettek volna. Majd semmi termés nem 
megjelenni méltóztatott. Az első 's másod volt. Azon bőséges források is mind ki*tá-
rangú lozsikat a Generálisok 's Stabális rodtak, mel lyek nállunk nyári időkben a' 
és egyéb F ő Tisztek foglaltakéia* több gabona földeket 's k iszá l ló réteket nedvesí-
hellyéken valami Sooo katona személlyek teni szokták; mel ly kórnyűlállásokbol a' 
öltek. A ' játék e' volt — ,,a' K o z á k , következett , hogy a' marha mindenelesé* 
m i n t P o é t a " — ,,'s a' L e n g y e l 'S i - gétöl megfosz iódna , a' melyből nagy mar-
d o k o r t s m a " — eredeti Énekes játék, ha dög következett , 's ez a' már különben 
készítette Herczeg Tscherkoffskoy, 's a' is e lnyomorodo t t szántóvető népet tellyes-
mellyet már ez előtt 16 esztendőkkel i s , ínségre juttatta. A ' hús, kenyér , és min-
a theatrom' titoknokja által németre for- den zö ldségek , az egy krumplit kivévén, 
dí tva, jádzottak a 'Petersburgi theátrumon, szörnyen megdrágultak." 
d e a melly most külső országokon más 
Szeszőnek neve alatt esmertetik; ámbár itt P o r t u g a l l i a. 
kapta örökségük 

„Sept. 25-dikén N é p - ö r ö m - i n n e p é v é A z Igasság' Ministere o l ' y jelentést 
rendelte vala a' Császár , 's rendkívül sok adott-bé a' Régens Pr inczaszszonyhoz, hogy 
költséget is fordíttatott vala réá , h o g y a' Constitntzió ellenségeinek vakmerő el-
az örvendezést sok féle tekintetben nevel- bátrodása miat t , melly szerént ezek a' ma-
j e , hanem mint hogy 24-dikben havazott gok nagy büntetést érdemlő lázzasztóPro-
és jégesső eset t , 25-dikben ped ig egész klamátziójik által még a' Felségárulást is 
árvizeket tsinált az ésső ; ehezképpest a* nyilvánsagosan felgerjeszteni iparkodnak, 
Szüzek' mezejére öszsze gyülekezett nép- tovább az Országlószék e'-képpen el nem 
nek el kellett onnét oszlani megelégedés nézhet i , mert különben lágyságnak tartat-
né lkűl ; 's mint hogy ezen kedvetlen idő hatna az ő békességes túrése. Felhozta 
tartósnak -lenni látszott , kihirdettette a' példa képpen a' Brigadéros Generális Pin-
Poli tzia, hogy ezen innepnek valóságos to-da-Silviera' tselekedetét, a' ki Almeidá-
kezdődését fejér zászlóknak kifüggeszteté- kan K o r m á n y o z ó lévén , az ott őrizeten 
se által fogja megjelentetni. — Ezen est- volt 11-dik g y a l o g Regementet arra vette, 
ve theátrumon voltak a' Felségek, hol a' hogy Spanyol országba által pártoljon. A' 
V í z h o r d ó jádzatott. — Az a' nagy tűz- Princzaszszony jónak találta ezen feladá-
játék is elhalasztatott Sept. 29-dikéröl , a' sokra nézve mind azokat a 'Proklamátzió-
melly ekkorra vala meghatározta tva , ' s a' kat és az azokban kifejezve lévő bünteté-
mellyet a' Császár hasonló képpen ingyen seket most újra nyomtatásban kihirdettet-
akart adatni. » ' népnek , mint hogy a 'ked- n i , mellyek 1660-ban, 1792-ben , és 1811-
Vetlen idők m é g ekkor is tartottak. ben , azok ellen kiadattattak, kik az Or-

_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ . szagból engedelem nélkül eltávoznak. Hatha-
. tósan parantsólja a' Régens Herczegasz-

A » Orosz b i rodalomra nézve kedvetlen szony , hogy azon P a p i , Ka tona , és pa-
dolgat írnak Revá lbo i Aug. 2 9 - d i k é n : — „ raszt személlyeknek jóságaikat , k i k a ' H a -

^ „ A ' m u l t , tsak nem elszenvcdhetetlen zabol e l távoznak, azonnal minden szeméi-
nyárnak szomorú következéseit , már most lyes tekintet nélkül foglalják-el. M i n d e n e 
nagyon kezdjük érezni . A ' nagy héségek féle kivándorlott* személlyeknek laistroniat 

/ 



pontosan be kell külderit '-5 Herczegasx-
issouyságához. 

d m é r i k «/* 

A ' P a n a m a i Újság , hol a' múlt Juri. 
M-dikén a* Nagy Congreszszus a' maga 
üléseit kinyitotta, Julius 28 kán két Pro-
klamátziót hirdetett-ki, mellyek közzűl 
egyik Jul. 3-dikárol van dátáltatva és az 
l s t m u s ' Katona Komendánsátol adatott-
ki, 's nem kevés félelmet terjesztett-el. En
nek foglalatja ennyiben á l l : — „ 

, , A ' Kolumbiai N a g y Méltóságú Or-
száglószéktől rám adatott kötelesség sze
rént, melly azt kívánja t ő l l c m , hogy a\ 
külső és belső tsendcsségnek fennállására 
legyen g o n d o m , 's a ' n é k e m 1824-benJul. 
2odikán adatott tellyes hatalom szerén t , 
közönségessé teszem, hogy — 

i ) s z ö r , az ellenség' hadi készületei 
K u b a szigetén sietve tétetnek, 's attól tart
hatunk , hogy a' főidnek ezen részére akar
ja fordítani figyelmét 

2 ) szo r , vágynak Kolumbia i e m b e r e k , 
kik alkalmasok ol ly roszszúl g o n d o l k o d n i , 
kogy jobbnak tartják a' Hazát a' veszede
lemre kitenni, mint a' függetlenségnek és 
szabadságnak boldogságait használni , kö
vetkezésképpen 

3 ) s z o r , a* mi tsendességünk vesze
delemben f o r o g , és így a' Martziális tör
vénynek kihirdettetése sürgetőleg megkí
vántatik; 's rendkívül való és az 1824-
" en Aug. 1 5-kén költ törvény által meg-
engedtetett eszközökhöz kell nyúlnunk. Én 
-tehát ezekhez-képnest a' következőket ren
delem: 

»» 

>,P a n a m a és V e r a g u a tartomá-
y ° ^ a ' Martziális törvény alá vettetnek; 

*o Koinmandáns gyakorlásba veszi azon 
jes hatalmat, melly néki az Aug. 26-

ri, Jíl H ö l t -örvény által adatot t ; a' Polgá-
: , i o ' ) á rók tehát a' m a g o k törvényes ere-

e t már most tsak annyiban fogják gya-

kor lan i , a'-mennyiben azok a" katona fisz-, 
t ikarok által megrendelleténdő intézetekkél 
nem ellenkeznek." 

Hanem ugyan ezen Panamai újságban 
nem soká egy második Proklamátsió is té
tetett közönségessé, melly által az előb
beni már megmásoltatot t , minekutánna aa 
Ország* fő Fiskálisa a' F ő Kommandáns-
nak 's a' szörnyen megijedtt Congreszszus
nak is elejikbe terjesztette, hogy az egész 
ijedtség tsak valami gyanús és fundamen
tum nélkül való hírek által okoztatott lé
g y e n . Minden tudja, hogy a' Kuba szige
tén találtató Spanyol sergek alig legyenek 
arra elégségesek, hogy azon szigeten a' 
tsendességet fenntartathassák, és annyival 
kevesebbé alkalmatosok arra , hogy Ko lum
biát megtámodhassák; a' Spanyol hajók 
nagyon gyakorlatlan tengeri katonákkal; 
vágynak megrakattatva ; kiszállásra va ló 
fegyveres nép ped ig éppen nem találtatik 
ra j tok, mint a' minap megmutatták, mi
ko r egy darabig Kolumbiának partjai mel
lett le 's fel evez t ek , 's több e'-félék.. 

~~ A ' Kolumbiai Respublika* lakosai nagy 
figyelemmel várja azon tudósításoknak ki-
hirdettetését mellyeket Oberst O-leáry, a' Bo
l ivár 'Adjutánsa, az Országlószékhez, tőlle 
L i m á b ó l hozott. 

Ezen Adjutáns, mihellyest B o g o t á 
b a n az Országlószékhez hozott írásokat 
által adta , azonnal elsietett onnét A p u -
r e felé Generális P a e t z h e z . 

C a r a c c á s b o l így írtak Augustus 
28 dikán: — „ 

„ P a e t z még. az A p u r e i térségeken 
tartózkodik se rge ive l ; armadájának erőg-
sítésén iparkodik: hanem azt g o n d o l j á k , 
hogy a* Bolivár* Adjutánsának hozzá lett 
érkezése , változást fogna a' do lgon ten
ni. Ál ta l fogja ő lá tni , hogy a z o k , k i k 
néki ezen lépéseket jovasíották, rosz ta
nátsiók voltak. P a e t z tsak valami nyűg-



hatatlankodóknak az eszköze. Minket a* 
P a e t z és a' mi e l l ensége inke l akartak 

.adni a 'Spanyoloknak." 

Ugyan" egy Caraccasi más tudósítás 
szerént, mel ly hasonlóképpen Aug . 28-di-
kán indul t , B o l i v á r n a k Kolumbiába 
való megérkezését nagyon T{öze l tartják 
lenni. Oberst O-leáry az ő testvér húgá
hoz olly izenetet h o z o t t , h o g y a* lovai 
nyergelve állanak az induláshoz V e n e -
c z u e l a felé azon esetre, ha a' K o l u m 
biai Országlószéknek P a e t z el len kimu
tatott magaviselete további következéseket 
találna maga után vonni . 

É gy i p tom. 

A l e x a n d r i á b ó l ezeket közli a ' L o n d o -
, ni Kur í r Aug. 10-dikéröl: — 

„Fe le t t ébb Örvendek, hogy jelenthe
t em, hogy Frantzia Generális B o y é r , a' 
Basa' szolgalatjáról lemondot t ,minekután
na az ő Hadiministerrel Mohamed-Lázzal 
való szüntelen folyt egyenetlenkedései köz
tök kedvetlenségeket okoztak volna. Elég
g é iparkodott a' Basa, hogy egyességet tsinál-
hasson , de lehetetlen volt. A ' Basa sok fé
le kívánságait tellyesítette a* Generálisnak, 
tsak hogy kedvit nyerhesse, hanem a' Ge 
nerális ú r , annál többre terjesztvén kíván
ságait , v ég re mikor egyszer a' Basához 
audientiára akart volna menn i , nem b o -
tsáttatott-be, mel ly ért a megmérge lődvén , 
passust kért az elmenelre 's azt azonnal 
m e g is nyerte. T ö b b Frantziák is ide hagy
ták Alexandriát Boyér ra l együtt. 

. „ A z Egyip tomi Basa két Tevepárdu-
tzot (Kamelpardel . Giraffe) szánt ajándék
ba adni a' Frantzia és Ánglus Királyok
nak , 's meghívta az Alexandriában lakó 
Ánglus és Frantzia Consulokat , hogy sors

vonás által határ ozzák -meg , hogy mellyik 
mellyiké legyen . 

„ I d e Alexandriába is megérkezett a* 
h í re , hogy L o r d Cochrane Angl iából a'Gö
rögöknek segítségekre jött v o l n a , 's né
melly Egy ip tomban lévő Ánglus kereske
dők igen kezdenek félni , hogy rajok néz
ve Cochránénak ezen expeditziója ártal
mas fog lenni. 

Bécs. 

V é g h e z menvén a* Pittermansdorffra 
és a' Kis-Mária-Zelli majorra való sorsvo
nás , az Uradalmat a* 35,607, a' majort 
pedig a* i25,3oo számok nyerték el. A' 
több fő nyerések ezen számokra estek: 

A ' 4 7 . 9 ° ° szám nyert 8000 
2 8 , i 3 3 — — 3ooo 

7 ,4 i3 — — l o o o 
1 i 3 , 4 o 3 — — 1000 

5 , 8 5 9 — — 900 
13,397 — — 800 

74,474 — — 700 
40,021 — — 600 
29,660 

tokát. 
— — 5oo 29,660 

tokát. 
A ' 20,783 szám nyert 5oo 

19,898 — •— 100 
21,767 — — 5o 

nyokat. 

A* pénz folyamat Október' zZ-dikán; 
közép ám 

A' Státus' 5 p . Centes Obligátzióji 90 3/8 
Az i82Q-béli sorsosok , "~" 
Az 1821-béli hasonlók, n 4 9 / \ 6 

Béts városa 2 1/2 p . Centes Bankó Obligá
tz ió j i , 43 forint, keltek, mind C.ben. 

A ' B a n k ó Aktziák keltek 10781 /5 forinton 
Conv. Pénzben. 

Fe le lő : Pa'nczél Dániel . Nyomta tó : Haykul Antal, (Ohere Backer-Strasse Nro , 16*)-


